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Kirjallisuudentutkijain Seuran vuotuisessa talviseminaarissa esitelmöitiin tammikuus-

sa otsikolla 
,,paikka - luonto, kulttuuri ja identiteetti kirjallisuudess ì' . Auttin 3 I 2006

kokoaaseminaarinantiajajatkaakeskusteluapaikanmoninaisuudesta'osateksteistä

perustuu seminaarissa piiettyihin esitelmiin. Artikkeleissa ja katsauksissa pøikka saa

moniamääreitäsekäkuvitteellisenaettäkoettuna,niinlähelläkuinkaukana.Seaktu-

aalistuumilloinyhteisön,milloinyksilönnäkökulmasta'Esiinnousevatpaikanmo-
ninaisetyhteydetmuunmuassarotuun)kotiin,identiteettiinjaaikaan.Käsitteitä|a

metodologisiavälineitätämänproblematiikantarkasteluuntarjoavatesimerkiksijäI.

kikoloniaalisetjapsykoanalyyttisetsekäyleisemminrotuajasukupuoltamäärittelevät

teoriat.

Lotta Káhkösen artikkelissa paikkaa käsitellään lukemalla rodun ja seksuaalisuu-

d'endiskurssejaamerikkalaisessakontekstissa.Analyysinkohteenaon.valkoisennaisen

fantasiamustâstamiehestäJoyceCarolOatesintoistaiseksivâhäntutkitussanovellissa

"The Molesters" (1968)' Luennassaan K¿ihkönen tukeutuu muun muassa sara Ahme-

din,AnneMcClintockinjaRobynViegmaninesittämiinajatuksìin'muttamyöshaas-

raa aiempien o"t.s_t,rtkiioid.n, ku,.., trtarilyn \Øesleyn, tulkintoja. Kähkönen osoit-

taa,mitenOatesinfiktiossatoistuvastipuretâanamerikkalaistarasismia.JoyceCarol

oatesin reosren sisältämä identiteetin hajoamisen ja uudelleen rakentamisen tematiik-

ka tulee suomalaisille lukijoille ajankohtaiseksi myös' kun Oatesin romaani The Følb

(2004) tänä syksynä ilmesqy suomeksi nimellä Putous'

Eeva Saloniuk,"t' t"ikttllt'a paikka tarkentuu kodiksi: kodin etsiminen sekä toi-

saalta kodittomuus tulevar eritelliiksi karibialaisen kirjallisuuden ja vaeltavien kirjai-

lijoiden(migrantwriters)kontekstissa.Karibialaistakirjallisuuttajasentutkirnusta

kokoavassa artikkelissaan salonius nostaa esiin erityisesti koloniaalisen menneisyyden'

emigraation ja Toiseuden kokemukset' Niitä hän analysoi Jamaica Kincaidin romaa-

ne\ssaAnnie John (19s5) ja Lucy(1990). salonius pef ustaa luentansa .iälkikoloniaalisen

romaanin tutki;oiden, kut.n A.'ta, Brahin, Rosemary Georgen ja Renu Junejan, luon-

nehdinnoille identiteetistä, sukupuolesta ja muistista' Artikkelissaan salonius osoit-

taa matkustamisen metaforia analysoimalla, kuinka Kincaidin teosten pâähenkilöt ei-

vät koti-Karibialta emämaahan markr¡srâessaan kiinnity mihinkään maântieteelliseen

paikkaan vaan lo¡avat kodin itsestään'

PaikkaonkulkijassaitsessäänmyösMaariaPääjärvenkatsauksessa.Siinäkatso.

taanl900-luvunalunPariisiaV'A.Koskenniemenbaudelairelaisenflanöörinsilmin.
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Baudelairen (200 I , 1 87) mukaan tä/ellisen flanöörin olotilaan kuuluu " [o] lla jossain

muualla kuin kotonaan ja silti kaikkialla kuin kotonaan'. Flanöörin tapaa kotiutua vä-

kijoukkoon Päàjàrvi pohtii Koskenniemen Pariisista kirjoittamassa Keaätiha Quartier

Løtinissä (1912). Hän osoittaa myös, kuinka keskeinen sija teoksessa on Emil Ceder-

creutzin siluertikuvituksella. Pääjärvi viittaa \Øalter Benjaminin ajatukseen näkemisen

ja kuvittamisen yhteydestä ja tarkastelee sen pohjalta kahden taiteenlajin kohtaamista

Keuätillassa.

Tois€n kârsauksen tapahtumapaikkana on konkreettinen luonto ja sen edustajina

linnut. Karoliina Lummaa osoittaa l970luvun suomalaisesta lintulyriikasta poimit-

tujen esimerkkien avulla, kuinka runoudessa aiemmin paljolti idealisoidut linnut pu'

toøuat eli muuttuvat kuolevaisiksi. Samalla hàn jatkaaAuaimen aiemmissa numeroissa

esillä ollutta ekokritiikkikeskustelua. Lummaa nä¡tää, kuinka linnut kuolevat ympä-

ristömyrkkyihin ja muuttuvat lauluttomiksi sekä luonnossa että runoissa. Metalyyrinen

remâriikka þtkeyql'heräävään ympäristötietoisuuteen. Kun ihminen on tuhonnut

lintujen luonnollisen elintilan, linnut saattavat elaa ja vaieta enää runoissa. Runoista

ja fakastetun muistosta löydetään koti myös Luhuja-sa\an kirjoituksessa, jossa Raili

Elovaara on koukussa K. A. Tâvastsjernan runouteen. Paikan pohdinta tiivistyy minän

ja sinän váliseen vuoropuheluun.

Auairnen reemanumero 3 I 2006 luotaa näin luonnon, kulttuurin ja identiteetin

merkityksiä yksilön ja yhteisön näkökulmista. Kirjoituksissa etsitään kodin ja kotimaan

sijaintia ja laajuutta, þsytään niin kuin Leo Tolstoi (1886) aikoinaan: paljonko ihmi-

nen rarvitsee maata? Yhden tiivistävän vastauksen antaa Jamaica Kincaid (1985, ll4)
henkilOhahmonsa, isoäiti Mamma Chessin, sanoin: "Kaikki mitä ihminen tarvitsee, on

mukava kolo jossakin, että voi tulla ja mennä oman tahtonsa mukaan".

Lähteet

BAUDELATRE, cHARLEs zoor: Modernin elämän maalari (Le peintre de la vie moderne,

7863). Modernin eltimän møaløri ja muita hirjoituþsiø. Srom. Antti Nylén. Helsinkir

Desura, s. 175-227.

KrNcArD, JAMATCA r985: Katoaua pdrailisi (Annie John, 1985). Suom. Sinikka Buckley.

Helsinki: Kirjayhrymä.

oArES, JoycE cARoL 2006: Putous (The Fallß,2004). Suom. Kaijamari Sivill. Helsinki:

Otava (tulossa).

Tolsror, LEo r97oi Paljonko ihminen tarvitsee maata? (Mnogo li töeloveku zemlji

nuåno? 1886). Suom. V. K. Tþast. Kasaþatseþä l{øuþasian uønþi, Kaþsi hasaaria, Paljon-

þo ihminen taruitsee maatu. Helsinki: Ex libris, s.385406.

3


